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รูปที่ 10. พระพุทธสิหิงคในพิพิธภัณฑวัดพระธาตุหริภุญชัย 
จ.ลำาพูน จารึกที่ฐานระบุปที่หลอคือ พ.ศ. 2025 ภาย
ในอุษณีษะที่ถอดออกไดของพระพุทธสิหิงคองคนี้
ทำาเปนชองเก็บพระธาตุ (ภาพโดยผูวิจัย)

สวนประกอบสำาคัญในพิธี	 ประเด็นพิจารณาในที่นี้คือ

แมวาพระพุทธรูปลังกาที่สรางดวยสัมฤทธิ์มักจะหลอ

ทึบตัน	 แตชาวลังกาก็ใหความสำาคัญกับการบรรจุ

พระธาตุไวในพระพุทธรูปตามประเพณีที่สืบทอดมา

จากยุคคันธาระเมื่อมีการสรางพระพุทธรูปขึ้นเปน 

ครั้งแรกในอินเดีย	(Rhi	2005	:	169-211)	พระสงฆและ

พุทธศาสนิกชนในลังกายังถือวาพระพุทธรูปที่ศักดิ์สิทธิ์

สมควรกราบไหวบูชาไดนั้นจะตองมีพระธาตุบรรจุอยู	

โดยมักนิยมบรรจุไวในอุษณีษะหรือพระเมาลี	 ไมวา

พระพุทธรูปองคนั้นจะสรางดวยสัมฤทธิ์หรือศิลาก็ตาม	

(รูปที	่11	และ	12)

	 ชาวลังกาก็เชนเดียวกับชาวเนปาล-ทิเบตและ

ชาวไทยที่เชื่อวารูปเคารพทุกองคไมวาจะเนื่องใน

ศาสนาฮินดูหรือพุทธศาสนาจะตองผานพิธีพุทธาภิเษก

เสียกอนจึงจะนำาไปกราบไหวบูชาได	 (Von	Schroeder	

2001	:	29)	พิธพีทุธาภเิษกของชาวลังกาทีเ่รียกวาเนตร 

ปงกมะก็ตรงกับพิธีเบิกพระเนตรที่ปฏิบัติกันในไทย

นั่นเอง	ซึ่งหากเปนพระพุทธรูปศิลาก็มักใชการแตมสีที่

ในตาดำา	หรอืหากเปนพระพทุธรปูสมัฤทธิก์อ็าจตดินยัน 

ตาดำาดวยอัญมณี	 ในทางตรงขามรูปเคารพสัมฤทธิ์ 

ฝายมหายานและวัชรยานจำาเปนอยางยิ่งที่ตองหลอ 

กลวง	 เพราะพิธีพุทธาภิเษกซึ่งชาวทิเบตพัฒนาจาก

ประเพณีอินเดียดั้งเดิมมาเปนของตนเองที่เรียกวา 

รับเนโชกาหรือรับเนนั้นจะตองทำาการบรรจุซุงหรือ

ธารณีและซุงชุกหรือมวลสารศักดิ์สิทธิ์ตางๆ	 เขาไวใน

พระพุทธรูปและรูปเคารพดวย	 	 พิธีพุทธาภิเษกแบบ 

ทิเบตไมไดจำากัดเฉพาะรูปเคารพหรืองานจิตรกรรม 

รูปที่ 11. พระพุทธรูปปางสมาธิ ขัดสมาธิราบ สลักจากหิน
โดโลไมท ศลิปะลงักาแบบเมอืงอนรุาธปรุะ กลางพทุธ
ศตวรรษที่ 9 หรือ 10 พิพิธภัณฑกรุงโคลัมโบ (ภาพ
โดยผูวิจัย)

รูปที่ 12. ชองเจาะเปนรูเหนืออุษณีษะของพระพุทธรูปศิลา
  รูปที่ 11 (ภาพโดยผูวิจัย)
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เทานั้น	แตพวกเขายังทำาพิธีพุทธาภิเษกตอสิ่งสำาคัญอีก	 

3	สิง่คอืหนงัสอืหรอืคมัภรี	พระวหิาร	และพระสถปู	ในฐานะ

สัญลักษณที่รองรับพระวจนะ	พระวรกาย	และดวงจิต 

ของพระพุทธองค	 “เครื่องรองรับ”ดังกลาวนี้อาจแบง 

ออกไดเปน	3	กลุม	คือ	1)	รูปเคารพและภาพจิตรกรรม	

ซึ่งถือวาเปนเครื่องรองรับพระกายของพระพุทธองค		 

2)	 หนังสือหรือคัมภีร	 มันตระและธารณี	 ซึ่งถือวา 

เปนเครื่องรองรับพระวจนะของพระพุทธองค	 และ	 

3)	 พระสถูปซึ่งถือวาเปนเครื่องรองรับพระวิญญาณ 

ของพระพุทธองค	 สิ่งนี้อธิบายวาทำาไมตามปรกติแลว

วัดในพระพุทธศาสนาลัทธิมหายานและนิกายวัชรยาน

จงึมกัประกอบดวยพระพทุธรปู	ธงมนตหรอืทงักา	คมัภรี 

หรือพระสูตรตางๆ	และสถูปบรรจุพระธาตุ	สำาหรับพิธี 

พุทธาภิเษกพระพุทธรูปของคนลานนาทุกวันนี้ซึ่งมีการ 

บรรจุหัวใจพระเจารวมทั้งปอด	ตับ	ไต	และซี่โครงซึ่งมัก 

ทำาดวยเงิน	(รูปที่	13)	อาจสะทอนภาพของพิธีดังกลาว 

ในอดีตไดอยางชัดเจน	 ตำาราพิธีบรรจุหัวใจพระเจา 

บางฉบับก็แสดงภาพหัวใจพระเจาประกอบไวดวย	เชน

ตำาราคัดลอกดวยลายมือจากวัดทุงคา	 อำาเภอแจหม	

จังหวัดลำาปาง	(รูปที่	14)	ในกรณีของการสรางพระพุทธ 

รูปกอดวยอิฐก็ยังมีการบรรจุยันตปโชตาที่จารลงบนอิฐ

ดิบคลายการวางศิลาฤกษในองคพระพุทธรูปอีกดวย	 

รูปที่ 14. ตำาราบรรจุหัวใจพระเจาฉบับลายมือเขียน ของทานเจาอาวาสวัดทุงคา อ.แจหม จ.ลำาปาง เขียนโดยครูบายาสลี (เจาอธิการ
ทองสุข ธรรมฺสาโร) ในภาพจะเห็นหัวใจ ปอด และอวัยวะภายในซึ่งจะจำาลองขึ้นเพื่อบรรจุในองคพระพุทธรูปในพิธีพุทธาภิเษก 
(ภาพโดยผูวิจัย)

รูปที่ 13. หัวใจพระเจาใชในพิธีพุทธาภิเษกพระเจาทันใจ วัด
พันเตา อ.เมืองเชียงใหม เมื่อเดือนกรกฎาคม 2552  
(ภาพโดยผูวิจัย)
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รูปที่ 15. ภาพจำาลองการบรรจุยันตสุคโต ยันตปโชตา และหัวใจพระเจาในพระพุทธรูปกออิฐ ตามพิธีพุทธา ภิเษกแบบลานนา (พระจตุ
พล จิตฺตสำวโร และพระศุภชัย ชยสุโภ  2542)

(รปูที	่15)	ซึง่สนันษิฐานวาเปนประเพณขีองหนสวนดอก

ซึ่งเริ่มมีขึ้นในรัชกาลพระเจาติโลกราช	(พระจตุพลและ

พระศุภชัย	2542	:	6-7)	

	 หากพิจารณาพิธีพุทธาภิ เษกพระพุทธรูป

ในลัทธิมหายานและนิกายวัชรยานแบบเนปาลและ

ทิเบตกับประเพณีลานนา	 เราจะเห็นถึงความเชื่อมโยง

ระหวางประเพณีและพิธีกรรมทั้ง	2	แหลงไดชัดเจน	ใน

ที่นี้อาจกลาวไดวาพวงหัวใจและชิ้นสวนภายในของ 

พระพุทธรูปลานนาคงจะมีที่มาจากซุงหรือธารณีที่

นักบวชชั้นรินโปเชผูไดรับมอบหมายโดยเฉพาะบรรจุ

ลงไปในองคพระพุทธรูปหรือรูปเคารพตางๆ	 (รูปที	่16)	

เพื่อเปนการใหชีวิตตอองคพระปฏิมาหรือรูปเคารพนั้น	

ยันตปโชตาซึ่งจารบนอิฐที่ใชกอพระพุทธรูปเชนในสวน

หนาตกั	ในสวนลำาตวั	ตลอดจนการใสหวัใจลงแผนหลาบ

เงนิหรอืทองในพระอรุะ	ตลอดจนการบรรจยุนัตสขุโตลง

ในแผนคำาปกหัวพระพุทธรูปตามประเพณีลานนา	ลวน

ตรงกบัการบรรจซุงุในพระพทุธรปูทเิบต	สำาหรบัพระธาตุ

ที่บรรจุในพระพุทธรูปหรือรูปเคารพแบบทิเบตนั้นก็มี

ความหมายครอบคลุมมากกวาที่พุทธศาสนิกชนลัทธิ

เถรวาทยดึถอืกนั	นบัตัง้แตอฐัธิาตขุองพระสงฆสำาคญัซึง่

เปนทีเ่คารพบชูาของลกูศษิยลกูหาทีเ่รยีกวารนิเซล	รวม

ไปถงึเสนผม	เลบ็	ฟน	สวนของกะโหลก	หรอืสวนของจวีร	

นอกจากนี้ยังมีสถูป	พระพุทธรูป	พระพิมพดินดิบ	ภาพ

วาด	ภาพพมิพไม	และธารณมีนต	สวนบลัลงักกส็ามารถ 

ใชบรรจุดินและหินที่เรียกกันในวงการพระเครื่องของ

ไทยวา	“มวลสาร”	จากสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ตางๆ	นอกจาก

นั้นยังมี	อัญมณี	พืชสมุนไพร	ธัญพืช	และพืชพันธุไมที่

ชาวทิเบตถือกันวาศักดิ์สิทธิ์	(Leonov	1992	:	100-110)

ตนไมแหงชีวิตแกนจักรวาลภายในและพระธยานิ

พุทธทั้งหา

	 เชนเดียวกับโดแนล	สแวเรอร	(Swearer	2004)	

ผู วิจัยเห็นวาพิธีพุทธาภิเษกหรือการอบรมพระเจา 

คือการเปลี่ยนสภาพพระพุทธรูปไปสู ความเปนพระ

พุทธเจาที่มีชีวิตผานทางการจำาลองแบบพระพุทธองค	 

การทำาใหพระพุทธรูปหรือรูปเคารพตามลัทธิมหายาน
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รูปที่ 16. ภาพจำาลองการบรรจุซุงหรือธารณีมนตตามวิธีของ
พระลามะงาวัง ซังโป  (ภาพจำาลองโดยผูวิจัย)

และนกิายวชัรยานกลบัมชีวีติขึน้มาใหมจะยงัไมสมบรูณ 

จนกวาจะมีการบรรจุ ซกชิง	 (รูปที่	17)	หรือตนไมแหง

ชีวิตลงไปดวย	 จะเห็นวาซกชิงซึ่งมีลักษณะเปนเสา	

4	 เหลี่ยมยอดแหลมมัดดวยเสนดาย	 5	 สีและเขียน

มนตเฉพาะของพระธยานิพุทธ	 5	 พระองคลงไปดวย

นั้น	คือการสรางเหตุและปจจัยของการมีอยูเปนอยูตาม

หลักปฏิจจสมุปบาทขึ้นมาเพื่อใหพระพุทธเจากลับมา

ดำารงพระชนมในโลกนี้อีกครั้ง	 (นิรมานกาย)	ในรูปของ

พระปฏิมา	(สัมโภคกาย)		และสามารถสั่งสอนพระธรรม	

(ธรรมกาย)	แกพุทธศาสนิกชนผูเลื่อมใสศรัทธา	หากใน

ที่นี้ถือเปนการสรางขึ้นดวยมนตหรือธารณีอันศักดิ์สิทธิ์	 

ซึ่งหากพิจารณาแลวจะเห็นไดวาสอดคลองกับทฤษฎี

ของไร	 (Rhi	2005	 :	169-211)	ที่กลาวถึงการประสาน 

กนัอยางสลบัซบัซอนระหวางพระธาตแุละตถาคตวคิฤหะ

หรือพระพุทธรูปที่มีลักษณะเปนรูปธรรม	ซึ่งทำาใหการ 

สื่อสารระหวางพุทธศาสนิกชนกับพระพุทธองค	 (ผาน 

ทางพระพุทธรูป)	 เปนไปโดยสมบูรณ	ประเด็นนี้ยังอาจ

เปนที่มาของคติพระธรรมเจดียในจารึก	พ.ศ.	2092	จาก

พิษณุโลกซึ่งเปรียบสวนตางๆ	 ขององคพระพุทธรูป 

กับพระพุทธคุณตางๆ	 ที่นำาไปสู การตรัสรู  	 เช น	 

พระเศียรเปรียบดังพระสัพพัญูตญาณ	 (ญาณหยั่งรู 

สิ่งทั้งปวงที่เปนอดีต	 ปจจุบัน	 และอนาคต)	 อุณาโลม

เปรียบดังพระปญญาในมหาวชิรสมา	บัติ	 (ปญญาคือ 

ความรู แจงในสมาบัติหรือญาณ	 8)	 เปนตน	 (ฉ่ำา	 

ทองคำาวรรณ		2527	 :	277-281)	 ในที่นี้หากพิจารณา

จากคุณลักษณะเฉพาะของพระธยานิพุทธแตละองคซึ่ง

ประกอบกันขึ้นเปนซกชิงหรือตนไมแหงชีวิตแลวเรา

จะเขาใจไดทันทีถึงการใหชีวิตแกพระพุทธรูปตามคติ

มหายานดงักลาว	เพราะพระธยานพิทุธแตละองคยงัเปน

ตวัแทนของขนัธทัง้	5	ซึง่เปนเหตขุองการเกดิหรอืไมเกดิ

โดยอาศัยปจจัยซึ่งกันและกันตามหลักปฏิจจสมุปบาท

ไดแกวิญญาณ	(พระมหาไวโรจนะ)	รูป	 (พระวัชรสัตต 

อักโภษยะ)	 เวทนา	(พระรัตนสัมภวะ)	สัญญา	(พระอมิ

รูปที่ 17. ตวัอยาง ซกชงิ หรอื ตนไมแหงชวีติ ทีล่ามะตากยะพระ
สงฆชาวทเิบตแหง Trikal Maitreya Buddha Vihara ที่
สถูปโพธานาถนำามาใหดู (ภาพโดยผูวิจัย)



นิกายพุทธศาสนาในลานนา	ระหวางรัชสมัยพระเจาติโลกราชถึงพญาแกว	

	ม.ล.	สุรสวัสดิ์	ศุขสวัสดิ์	                                                                                        

21

ตาภะ)	และสังขาร	(พระอโมฆสิทธิ)	ในทำานองเดียวกัน

หากจะพจิารณาในแงทีว่ารางกายมนษุยเราลวนประกอบ

ขึ้นจากการสนธิของธาตุทั้ง	5	คือ	ดิน	น้ำา	ลม	ไฟ	และ

อากาศธาตุ	พิธีกรรมนี้ก็อธิบายไดเชนกันเพราะตามคติ

ลัทธิมหายานและนิกายวัชรยาน	ถือวาพระมหาไวโรจ

นะคอืตวัแทนของอากาศธาต	ุพระวชัรสตัตอกัโษภยะคอื 

ธาตุน้ำา	 พระรัตนสัมภวะคือธาตุดิน	 พระอมิตาภะคือ 

ธาตุไฟ	ขณะที่พระอโมฆสิทธิคือธาตุลม	

 ซกชิงหรือตนไมแหงชีวิตในพระพุทธรูปทิเบต

อาจตคีวามไดอกีประการหนึง่วาหมายถงึแกนกลางของ

รางกายซึ่งเปนเสนทางหมุนเวียนของลมปราณภายใน

ตามตำาราจักระ	2	 เสนทางคืออิฑา	และปงคลา	 (สนอด

กราส	2537	:	305-307)	ลมปราณทั้ง	2	ยังเปรียบไดกับ

สิ่งตางๆ	ที่เปนคูตรงขามกันในจักรวาล	เชน	ปรัชญากับ

อปุายะ	ชายกบัหญิง	ไขกบัเชือ้พันธุ	ฯลฯ	สิง่ทีเ่ปนคูตรง

ขามกันเหลานี้จะรวมเขาเปนหนึ่งเดียว	ณ	จุดดอกบัวที่

กลางกระหมอมซึ่งจะไมมีความเปนคูตรงขามกันอีกตอ

ไปดังที่เรียกวาอทไวตะ	แตจะกลายเปนความวางหรือ

สุญญตาอันเปนภาวะแหงความสุขอันยิ่งใหญคือมหา

สุข	สิ่งนี้เห็นไดชัดเจนจากอุษณีษะพระพุทธรูปลานนา

ยุครุงเรืองเชนเดียวกับพระพุทธรูปเนปาล-ทิเบตที่เปด

ออกสำาหรับบรรจุพระธาตุดังกลาวมาแตตน	แมในวัฒน

ธรรมศิลาเชนพระพุทธรูปศิลาในศิลปะคันธาระและ

ศิลปะลังกาก็มีชองเล็กๆ	สำาหรับบรรจุพระธาตุบนกระ

หมอมหรือบนอุษณีษะเชนกัน	อนึ่ง	คัมภีรตางๆ	ของ

นกิายมหายานและลทัธวิชัรยานยงัเปรยีบเทยีบจกัรวาล

ภายนอกกับจักรวาลภายในรางกายมนุษยอยูเสมอ	การ

บรรจซุกชงิและซงุในองคพระพทุธรปูและรปูเคารพในพธิี

พุทธาภิเษกแบบทิเบตดังกลาวก็อาจสะทอนแนวความ

คิดเชนนี้ดัวย	 เพราะหลักการของฝายมหายานและวัชร

ยานถอืวารางกายมนษุยอปุมาเหมอืนจกัรวาลทีย่อลงมา	

กระดกูสนัหลงัของมนษุยซึง่ตัง้ตนทีบ่รเิวณหวัเหนาผาน 

กงลอ	 (จักร)	หลายอันขึ้นมาถึงกลางกระหมอมเปรียบ

ไดกับเขาพระสุเมร	ุกงลอ	(จักร)	เปรียบไดกับสวรรคชั้น

ตางๆ	ทีไ่ลขึน้ไปตามความสงูของเขาพระสเุมร	ุสวนยอด

ศีรษะที่เรียกวาพรหมรันธระหรือ	 “ชองทางแหงพรหม”	

เปนจดุทีส่วางจาเปรยีบไดกบัพระอาทติยบนยอดสดุของ

รูปที่  18 ภาพแสดงจักระ 7 ตำาแหนงในรางกายมนุษย ตามแนว
กระดูกสันหลังหรือแกนตนไมแหงชีวิตซึ่งภาษาทิเบต
เรียกวาซกชิง

จักรวาล	หรือเปนจุดกำาเนิดตลอดกาลของสรรพสิ่งที่ยัง

ไมเกิดหรือยังไมปรากฏ	(รูปที่	18)	ยอดศีรษะหรือกระ

หมอมจึงถือวาเปนจุดศูนยกลางของตัวตนและเปนหลัก

สูงสุดที่กอใหเกิดความมีตัวตนของมนุษย	ดวยเหตุนั้น

จดุประสงคของการปฏบิตัโิยคะตนัตระคอืการปนเขาพระ

สุเมรุที่อยูภายในขึ้นไปทีละชั้น	ผูฝกปฏิบัติจะพบความ

สวางขึ้นเปนลำาดับจนในที่สุดมาถึงจุดสวางจาที่สุดดัง

พระอาทิตยบนยอดจักรวาล	

คาถา เย ธฺมมา คาถาหัวใจพระพุทธสิหิงค และ

คาถาปฐมัง

	 นาสังเกตวาในประเทศอินเดียหลักธรรมเรื่อง 

ปฏิจจสมุปบาทเป นที่นิยมกันมากในแคว นวัลภี 	

ศูนยกลางพุทธศาสนาในภาคตะวันตกของอินเดีย

ระหวางพุทธศตวรรษที่	 11-12	 ดังที่หลวงจีนอี้จิง

ไดบนัทกึไววา	เมื่อมีการสรางพระพุทธรูปหรอืสถปูดวย

ทอง	เงนิ	ทองแดง	เหลก็	ดนิ	อฐิ	และหนิ	พทุธศาสนกิชน	

อุบาสก	 อุบาสิกา	 ตลอดจนพระสงฆ	 จะนิยมบรรจุ 

พระธาตุ	(สรีระ)	1	ใน	2	ประเภทลงไปภายในพระพุทธ

รูปหรือสถูป	 ประเภทแรกคืออัฐิธาตุของพระพุทธเจา	

ประเภทที่	 2	 คือหลักธรรมคำาสอนของพระพุทธองค	 
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วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร	ฉบับภาษาไทย

ปีที	่32	ฉบับที่	2	พ.ศ.	2555

โดยเฉพาะอยางยิ่งคำาสอนเรื่องปฏิจจสมุปบาท	 โดยมี 

ความเชื่อวาเมื่อบรรจุพระธาตุหนึ่ง	ในสองประเภทนี้ 

ลงไปแลว	 ตนเองจะไดรับบุญกุศลมากมาย	 การที่ 

หลักธรรมคำาสอนเรื่องปฏิจจสมุปบาทถูกจัดใหอยูใน 

กลุ มสรีระนั้น	 แสดงว ามีความสำาคัญเทียบเท า 

พระอฐัธิาตขุองพระพทุธเจาเลยทเีดยีว	(ผาสขุ	อนิทราวธุ		

2551	:	51)

	 การตีความในเชิงอภิปรัชญาดังกลาวคงจะ

แพรมาถึงดินแดนลานนาผานเสนทางการเดินทางของ

ทานพุทธคุปต	 ณ	 ชวงเวลาใดเวลาหนึ่งกอนที่ทาน 

ตารนาถไดรวบรวมและเขียนเปนหนังสือในพุทธ

ศตวรรษที่	 ๒๑	 ภายหลังมาคงคอยๆ	 ถูกปรับเปลี่ยน

มาสูความเขาใจของภิกษุลานนาในเชิงกายวิภาคซึ่ง 

ประกอบดวยหัวใจและอวัยวะภายในรวมทั้งมีการลง 

อักขระมงคลตางๆ	 เพื่อสื่อ	 “ความหมาย”	หรือ	 “สาร”	

แหงพระธรรมควบคูไปกับความศักดิ์สิทธิ	์อันที่จริงสาร

ดังกลาวก็ปรากฏอยางชัดเจนในยุครุงเรืองของลานนา	

ดังคาถาหัวใจพระพุทธสิหิงค	(สมนิ		ทุนิม		สมท	ุ	สนิทุ)	

ซึ่งพบบนฐานพระพุทธรูปสัมฤทธิ์เชียงใหมจำานวนหนึ่ง	

ที่เกาที่สุดที่พบในขณะนี้ไดแกพระพุทธรูปปางอุมบาตร

สัมฤทธิ์ในวัดเชียงมั่น	อำาเภอเมืองเชียใหม	ซึ่งสรางขึ้น

ในป	พ.ศ.	2008	(เพนธ	2519	:	55-56)	เนื้อหาประเด็น

หลักของคาถาหัวใจพระพุทธสิหิงคนี้ก็ตรงกันกับหลัก

อริยสัจสี่นั่นเอง	หัวใจพระพุทธศาสนาดังกลาวเชนนี้ยัง

ปรากฏในรูปของพระคาถาเย	 ธมฺมาที่รู จักกันดีมาใน

วัฒนธรรมทวารวดีทั่วประเทศไทย	หากมีความหมาย

ใกลเคียงกับปฏิจสมุปบาทที่ชาวอินเดียนิยมบรรจุใน

สถูปหรือพระพุทธรูปดังกลาว	ภายหลังมาชาวลานนา

จึงเรียกวาคาถาปฐมัง	 (ปฐม)	หรือปฐมัง	4	ดานเมื่อถูก

นำาไปใชประกอบผายันต	

	 เปนไปไดหรือไมวาคาถาพระพุทธสิหิงคหรือ 

คาถาปฐมังซึ่งมีเนื้อหาสั่งสอนพระธรรมทำานองเดียว

กับกับคาถาเย	ธมฺมาและปฏิจสมุปบาทนี้อาจมีที่มาจาก

ประเพณีพุทธศาสนานิกายฝายเหนือ	จากการคนควา

ของปเตอร	สกิลลิ่งพบวาพระพุทธเจามิไดเปนผูแสดง

พระคาถาเย	ธฺมมาดวยพระองคเอง	แตพระอัสสชิหนึ่ง

ในปญจวัคคีเปนผู แสดงคาถาวัตถุประสงคของพระ

ศาสนาดังกลาวนี้แดอุปดิสสะ	 (พระสารีบุตร)	 ในกรุง

ราชคฤห	ดวยเหตุนั้นจึงถือวาคาถานี้เปนสาวกภาษิต	

ซึ่งสามารถสรุปคำาสอนของพระพุทธเจา	 (พุทธภาษิต)	

ไดอยางสมบูรณจนเปนที่นิยมแผขยายออกไป	ตอมา

บรรดาพระสตูรฝายมหายานและตนัตระตางๆ	ทีแ่ตงขึน้ 

ในภายหลังหันมาใหความสำาคัญมากขึ้นโดยกลาววา

พระพุทธองคเองที่เปนผูตรัสสั่งสอนคาถานี้	 เชน	พระ

สูตรชื่อประจิตยสมุตปาทนามมหายานสูตรกลาววา

พระพุทธเจาทรงประทานคาถานี้ในสวรรคดาวดึงส	

เปนตน	พระสูตรในสำานักของทานนาคารชุนบางฉบับ 

ที่กลาวถึงคาถาเย	ธมฺมา	 เชน	ธรรมธาตุครรภวิวรณก็

ถูกถายทอดเปนภาษาทิเบตในราวกลางพุทธศตวรรษ

ที	่14	ที่สำาคัญคือคาถาเย	ธมฺมานี้นอกจากจะปรากฏบน

ตราประทับในพระไตรปฎกทิเบตที่เรียกวากันจูรแลว	

ชาวทิเบตยังนิยมสลักพระคาถาเย	ธมฺมานี้ตามแผนหิน

ตางๆ	เชนเดียวกับที่ฐานพระพุทธรูป	 (Skilling	2008	 :	

503-525)	ทำานองเดียวกับความนิยมบรรจุคำาสอนเรื่อง 

ปฏิจสมุปบาทในพระพุทธรูปของชาวแควนวัลภีใน

อินเดีย	อยางไรก็ตามทั้งหมดที่กลาวมานี้ลวนมีสวนใน

การปลอบประโลมใหชาวลานนามีใจตั้งมั่นในวิถีของ

พระพุทธองค	สงผลใหเกิดประเพณีการอุทิศสิ่งกอสราง

และพระพุทธรูป	 ตลอดจนผูคนและไรนาแกพระพุทธ

ศาสนาอยางกวางขวาง	ดังปรากฏเรื่องราวใหเห็นบน

ศิลาจารึกและจารึกบนฐานพระพุทธรูปสัมฤทธิ์	 ศิลา	

และไมจำานวนมากมาย	สิ่งที่หลวงจีนอี้จิงไดเห็นมาใน

อินเดียในยุคของทานนั้นยังสืบทอดผานกาลเวลา	และ 

นิกายตางๆ	ของพุทธศาสนาทั้งเถรวาท	มหายาน	และ

วัชรยาน	มายังเชียงใหมและลานนาในยุครุงเรือง	ดวย 

กระบวนการทางประวัติศาสตร	 สังคม	 ศาสนา	 และ

ศิลปกรรมที่เกี่ยวของกับการสรางพระพุทธรูปดังกลาว

มาแตตน

กิตติกรรมประกาศ

ผูวจิยัตองขอขอบคณุมหาวทิยาลยัเชยีงใหมที่

ไดสนับสนุนงบประมาณการวิจัยชิ้นนี้	 ขอขอบคุณ

คุณศรีเลา	 เกษพรหมผู ชวยเหลือในการอานจารึก 

ตางๆ	 ตลอดจนใหขอมูลดานประเพณีและพิธีกรรม 
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ลานนา	รวมทั้งตองขอขอบคุณ	ศาสตราจารย	ดร.ผาสุข	

อินทราวุธ	ที่กรุณาอานตนฉบับแรกพรอมทั้งขอแนะนำา

ปรับปรุงที่ชวยใหงานชิ้นนี้สมบูรณขึ้น	 ขอขอบคุณ 

คุณสราวุธ	รูปน	ผูมีสวนชวยเหลือในการเก็บขอมูลภาค

สนามและคนหาขอมูลที่จำาเปนอีกหลายประการ	 เชน

เดียวกับคุณมุกุนดา	บิสตา	คุณโรหิต	กุมาร	รานจิตการ	

และกลุมศิลปนชางฝมือแหงเมืองปาตัน	ประเทศเนปาล	

ขอขอบคุณ	ดร.	ศาหนาช	ฮุสเน	ชาฮัน	สำาหรับหนังสือ

และเอกสารขอมูลอันมีคาซึ่งไมสามารถคนหาไดในไทย	

ขอขอบคณุอาจารยกฤษดาวรรณ	หงศลดารมภ	ประธาน

มูลนิธิพันดารา	ผูใหขอมูลดานวัฒนธรรมทิเบต	รวมทั้ง

อกีหลายทานทีม่ไิดเอยนามมา	ณ	ทีน่ี	้อยางไรกต็ามหาก 

มีขอบกพรองใดๆ	ยอมเปนความรับผิดชอบของผูวิจัย

เพียงผูเดียว
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